
2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS - RUGER® LC9 RIGHT
HAND IWB HOLSTER

These dual clip holsters fit inside the waistband at any position and do an
amazing job of spreading out the weight of full-size handguns while concealing
very nicely. Available for a variety of handguns. They're hand made with 100%
genuine, premium American cowhide and come fully lined and backed with the
same quality soft leather for a smooth texture and comfortable fit. Leather color
may vary slightly based on hides in stock. 1911 Government (5”) 1911
Commander (4.25”) 1911 Defender (3”) Beretta: 92FS (9mm) Bersa: Thunder
(.380) Browning: Hi-Power (9mm) Colt: Single Action Army (.357 Mag) CZ: P-09
Glock: G21 Full Size (.45 ACP) G30 Sub-Compact (.45 ACP) G42 Single Stack
(.380 ACP) G43 Single Stack (9mm) G17/22 Full Size (9mm/.40) G19/23/32
Compact (9mm/.40/.357 Sig) G26/27/33 Sub-Compact (9mm/.40/.357 Sig)
Kimber: Solo (9mm) Ruger: LC9 (9mm) LC9 W/Crimson Trace Laser Grips LCP
(.380 ACP) LCP W/Crimson Trace Laser Grips LCR (.38 Spec) SP101 (.357
Mag) Sig Sauer: P220 W/ Rail (.45 ACP) P225 No Rail (9mm) P226 W/ Rail
(9mm/.40/.357 Sig) Sig Sauer Cont… P229 No Rail (9mm/.40/.357 Sig) P229 W/
Rail (9mm/.40/.357 Sig) P238 (.380 ACP) P238 W/Crimson Trace Laser Grips
P938 (9mm) P365  

Attributes

Name: RUGER® LC9 RIGHT HAND IWB HOLSTER
Manufacturer: EDGEWOOD SHOOTING BAGS
Product no.: 100038058
Mfr. No.: 2CIWB RUG LC9
Color: Brown
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Leather
Model: LC9
Delivery weight: 0.168kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 254mm
Shipping length: 203mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das 2 Clip Inside the
Waistband Holster

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 2 Clip Inside the Waistband Holsters für die Ruger® LC9. Dieses Holster
wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und bequeme Tragemöglichkeit für Ihre Handfeuerwaffe zu bieten. Bitte
lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Handfeuerwaffe geeignet ist.
Verwenden Sie das Holster nur für die vorgesehenen Modelle.
Halten Sie das Holster und die Handfeuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig das Holster auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Verwenden Sie das Holster nicht, wenn es beschädigt ist.
Lagern Sie die Handfeuerwaffe immer in einem sicheren Zustand (z.B. entsichert, wenn nicht in Gebrauch).

Besondere Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung
Tragen Sie das Holster immer so, dass die Mündung der Waffe in eine sichere Richtung zeigt.
Vermeiden Sie das Tragen des Holsters in Bereichen, in denen es zu unbeabsichtigten Berührungen kommen
könnte.
Achten Sie darauf, dass das Holster fest am Gürtel sitzt, um ein Verrutschen zu verhindern.
Vermeiden Sie übermäßige Bewegungen, die dazu führen könnten, dass die Waffe aus dem Holster rutscht.
Stellen Sie sicher, dass alle Clips korrekt und sicher am Gürtel befestigt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Holsters:

Führen Sie die Clips des Holsters in den Gürtel ein.
Stellen Sie sicher, dass das Holster an der gewünschten Position sitzt (z.B. auf der Hüfte).
Überprüfen Sie, ob das Holster fest sitzt und nicht verrutschen kann.

Nutzung des Holsters:

Stellen Sie sicher, dass die Handfeuerwaffe in einem sicheren Zustand ist, bevor Sie sie ins Holster
einsetzen.
Führen Sie die Handfeuerwaffe vorsichtig in das Holster ein, wobei die Mündung immer in eine sichere
Richtung zeigt.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Holster die Waffe sicher hält und ob keine Teile beschädigt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Leder und Kunststoffabfälle.
Wenn das Holster beschädigt ist, entsorgen Sie es sicher, um zu verhindern, dass es in die falschen Hände
gelangt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkäufer, bei
dem Sie das Holster erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen bei Ihren Anliegen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass es wichtig ist, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um sicherzustellen, dass Sie und
andere in Ihrer Nähe sicher sind. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, sich an Fachleute oder die
zuständigen Behörden zu wenden.
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Safety Instruction Guide for 2 Clip Inside the
Waistband Holsters Ruger® LC9 Right Hand IWB
Holster

Introduction
Thank you for choosing the 2 Clip Inside the Waistband Holsters Ruger® LC9 Right Hand IWB Holster. This guide
provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe use and longevity of your holster. Please
read and follow these instructions carefully to maximize your safety and the performance of the product.

General Safety Guidelines
Ensure the holster is compatible with your firearm model before use.
Always treat your firearm as if it is loaded, even when you believe it is not.
Store your holster and firearm in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your holster for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm carry and holster use.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the holster is properly secured to your waistband before carrying your firearm.
Avoid using the holster in wet or damp conditions to prevent damage to the leather.
Do not overload the holster with additional items that may affect its performance or safety.
Always check the retention of the firearm in the holster before carrying.
Be cautious when drawing your firearm from the holster to avoid accidental discharge.
Do not attempt to modify the holster in any way; doing so may compromise its safety features.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Position the holster inside your waistband at your preferred location (e.g., left or right side).
Adjust the clips to ensure a secure fit to your waistband.
Make sure the holster is seated properly and does not shift during movement.

Usage:

When inserting your firearm into the holster, ensure the muzzle is pointed in a safe direction.
Secure the firearm in the holster, ensuring it is fully seated and that the retention system is engaged.
Before drawing your firearm, check your surroundings to ensure it is safe to do so.
Practice drawing your firearm in a safe environment to become familiar with the holster's operation.

Disposal Instructions
Dispose of the holster in accordance with local waste disposal regulations.
If the holster is damaged or no longer functional, consider recycling the leather material if possible.
Do not dispose of the holster in a manner that may pose a risk to others.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of this product, please reach out to the manufacturer or
retailer from whom you purchased the holster. They can provide additional support and information related to your
purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe handling of firearms are of utmost
importance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Holster
IWB Ruger® LC9

Introducción
Gracias por elegir el Holster IWB Ruger® LC9. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte una experiencia
segura y cómoda al portar tu arma. Esta guía proporciona información esencial sobre la seguridad del producto,
precauciones específicas, instrucciones de uso e instalación, y cómo deshacerte del producto de manera
responsable.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el holster.
Mantén el holster y el arma fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el holster regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
No modifiques el holster de ninguna manera, ya que esto puede comprometer su seguridad y funcionalidad.
Utiliza el holster solo con las armas para las que ha sido diseñado, como el Ruger® LC9.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en el holster.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso Correcto: Asegúrate de que el holster esté correctamente colocado dentro de la cintura. Un ajuste
inadecuado puede causar incomodidad o dificultad en el acceso.
Distribución del Peso: Este holster está diseñado para distribuir el peso de manera uniforme. Ajusta la
posición según sea necesario para maximizar la comodidad.
Verificación de Seguridad: Antes de cada uso, verifica que el arma esté asegurada en el holster y que no
haya obstrucciones.
Condiciones Ambientales: Evita exponer el holster a condiciones extremas, como humedad o calor
excesivo, que puedan afectar el cuero.
Uso de Armas Cargadas: Siempre maneja el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Holster:

Coloca el holster en la parte interior de la cintura en la posición deseada.
Asegúrate de que el clip esté bien sujeto a tu cinturón para evitar que se mueva.

Colocación del Arma:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Inserta el arma en el holster, asegurándote de que esté bien ajustada y no se deslice.

Ajuste del Holster:

Ajusta el holster según sea necesario para una mayor comodidad.
Realiza una prueba de movimiento para asegurarte de que el holster no se desplace.

Retiro del Arma:

Cuando necesites retirar el arma, asegúrate de que no haya obstrucciones y que estés en un lugar
seguro.
Retira el arma del holster con cuidado, manteniendo el dedo fuera del gatillo.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el holster, deshazte de él de manera responsable.
El cuero puede ser reciclado o desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Consulta con un centro de reciclaje local para obtener más información sobre cómo deshacerte del cuero de
manera segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas sobre la seguridad del producto o necesitas más información, consulta con el punto de contacto
de seguridad de la UE correspondiente. Recuerda que es importante reportar cualquier producto que consideres
inseguro y estar al tanto de las actualizaciones de retiradas a través de la plataforma Safety Gate de la UE.

Al seguir estas directrices, puedes asegurarte de usar tu Holster IWB Ruger® LC9 de manera segura y efectiva.
Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario.
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Guide de Sécurité des Consommateurs pour les
Holsters à Double Clip

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des consommateurs pour les holsters à double clip Edgewood. Ce document a
pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit,
conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le holster est adapté à votre modèle de pistolet pour éviter tout risque de mauvaise
utilisation.
Vérifiez régulièrement l'état de votre holster. Recherchez des signes d'usure ou de dommage qui pourraient
compromettre la sécurité.
Gardez le holster hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le holster de quelque manière que ce soit, car cela pourrait nuire à sa sécurité et à sa
fonctionnalité.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lors de l'enfilage du holster, assurezvous qu'il est correctement positionné à l'intérieur de votre ceinture pour
un maintien optimal.
Évitez de porter des vêtements trop serrés qui pourraient interférer avec le holster et son contenu.
Ne laissez jamais votre arme à feu sans surveillance lorsque vous utilisez le holster.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous retirez ou replacez votre arme dans le holster.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :

Glissez le holster à l'intérieur de votre ceinture à la position souhaitée.
Assurezvous que les clips sont bien fixés à la ceinture pour éviter tout glissement ou déplacement.

Utilisation du Holster :

Placez votre arme à feu dans le holster en veillant à ce qu'elle soit correctement sécurisée.
Pour retirer votre arme, assurezvous que la zone est dégagée et que vous êtes dans un endroit sûr.
Remettez l'arme dans le holster après utilisation et vérifiez qu'elle est bien en place.

Instructions de Mise au Rebut
Si votre holster est endommagé ou usé, ne l'utilisez pas et jetezle de manière responsable.
Consultez les directives locales pour le recyclage ou l'élimination appropriée des matériaux en cuir et en
plastique.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre holster, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié.

Ce guide a été créé pour vous aider à utiliser votre holster de manière sûre et responsable. Veuillez suivre ces
directives pour assurer votre sécurité et celle des autres.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per i fondelli a clip doppia 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND
HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS RUGER® LC9 RIGHT HAND IWB HOLSTER. Questo documento
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, conformemente alle
normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Verifica regolarmente il fondello per segni di usura o danni.
Conserva il prodotto in un luogo sicuro, lontano dalla portata di bambini e animali.
Segui tutte le istruzioni per l'uso e l'installazione fornite in questo documento.
In caso di dubbi o domande sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il fondello con armi che non siano specificamente indicate come compatibili.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di inserirla nel fondello.
Verifica che il fondello sia fissato saldamente alla cintura prima di indossarlo.
Non forzare l'arma nel fondello; assicurati che si inserisca facilmente.
Non esporre il fondello a fonti di calore eccessivo o umidità.
Non utilizzare il fondello se noti danni o difetti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Fondello:

Posiziona il fondello all'interno della cintura nella posizione desiderata.
Assicurati che i clip siano ben fissati alla cintura.
Regola la posizione del fondello per garantire comfort e accessibilità.

Uso del Fondello:

Inserisci l'arma nel fondello, assicurandoti che sia completamente inserita.
Controlla che il fondello si adatti comodamente e che l'arma sia sicura.
Indossa la cintura normalmente, assicurandoti che il fondello non si muova.

Rimozione del Fondello:

Sfilare il fondello dalla cintura con attenzione.
Rimuovi l'arma dal fondello solo in un luogo sicuro e controllato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non utilizzi più il fondello, smaltiscilo in modo responsabile.
Non gettare il fondello insieme ai rifiuti domestici.
Controlla le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali in pelle e plastica.

Informazioni per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare eventuali problemi, contatta il rivenditore presso cui
hai acquistato il fondello o il produttore. Assicurati di avere a disposizione tutte le informazioni pertinenti sul prodotto
e sul problema riscontrato.

Conclusione



La sicurezza è fondamentale quando si utilizza un fondello per armi. Segui attentamente queste istruzioni e linee
guida per garantire un uso sicuro e responsabile del tuo 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTER. Grazie per
aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Kabur

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup kabury 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS
RUGER® LC9 RIGHT HAND IWB HOLSTER. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i komfortowego
użytkowania produktu. Prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi bezpieczeństwa, które są zgodne z
ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów (GPSR).

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Używaj kabury wyłącznie do przechowywania pistoletów wymienionych w specyfikacji produktu.
Regularnie sprawdzaj stan kabury, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na jej
bezpieczeństwo.
Przechowuj kaburę w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Nie używaj kabury z pistoletami, które nie są zgodne z jej specyfikacją.
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Nie pozwól dzieciom na dostęp do kabury ani broni.
Używaj kabury tylko w sposób zgodny z jej przeznaczeniem.
Unikaj noszenia kabury w miejscach, gdzie może być narażona na uderzenia lub przetarcia.
Zwróć szczególną uwagę na sposób, w jaki zakładasz kaburę, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Zawsze sprawdzaj, czy kabura jest odpowiednio zapięta i nie ma luzów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie kabury:

Umieść kaburę na pasie w dogodnej pozycji, zapewniając wygodny dostęp do broni.
Upewnij się, że klipsy są mocno przymocowane do pasa.

Przechowywanie broni:

Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed umieszczeniem jej w kaburze.
Umieść broń w kaburze z lufą skierowaną w dół.
Zamknij kaburę, aby zabezpieczyć broń.

Zdejmowanie kabury:

Aby zdjąć kaburę, delikatnie odczep klipsy od pasa.
Przechowuj kaburę w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Kaburę należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli kabura jest uszkodzona, nie należy jej wyrzucać do pojemników na odpady ogólne. Skontaktuj się z
lokalnym punktem recyklingu w celu uzyskania informacji o odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o skontaktowanie się z
odpowiednim punktem kontaktowym w UE.

Podsumowanie



Bezpieczeństwo użytkowania kabury jest kluczowe dla ochrony Ciebie i innych. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu. Dziękujemy
za przestrzeganie zasad bezpieczeństwa.
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Turvaohjeet 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND
HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS RUGER®
LC9 RIGHT HAND IWB HOLSTER

Johdanto
Tervetuloa 2 CLIP INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING BAGS RUGER® LC9 RIGHT
HAND IWB HOLSTER tuotteen turvaohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi oman aseesi kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitetuissa olosuhteissa.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty vyöhön ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää holsteria, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Vältä holsterin täyttämistä, kun se ei ole käytössä.
Tarkista holsterin ja aseen yhteensopivuus ennen käyttöä.
Älä käytä holsteria, jos se on liian tiukka tai liian löysä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä holsteri vyöhön varmistaen, että se on tukevasti paikallaan.
Säädä holsterin sijainti mukavaksi ja turvalliseksi.
Varmista, että holsteri ei estä liikkumista tai aiheuta epämukavuutta.

Käyttö

Aseta ase holsteriin siten, että se on helposti saavutettavissa.
Varmista, että holsteri peittää aseen kunnolla.
Tarkista, että ase on turvallisesti holsterissa ennen liikkumista tai toimintaa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi lisätietoja oikeasta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, otathan yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för 2 CLIP INSIDE THE
WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD SHOOTING
BAGS RUGER® LC9 RIGHT HAND IWB HOLSTER

Introduktion
Tack för att du valt 2 Clip Inside the Waistband Holsters Edgewood Shooting Bags Ruger® LC9 högerhand
IWBholster. Denna produkt är designad för att ge säker och bekväm bärning av ditt vapen. För att säkerställa en
trygg användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera regelbundet holstret för slitage eller skador.
Håll holstret och vapnet utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Säkerställ att vapnet är avstängt och oladdat innan det placeras i holstret.
Använd endast holstret med kompatibla vapentyper som anges i produktinformationen.
Kontrollera att holstret sitter ordentligt och inte glider eller lossnar under användning.
Undvik att bära holstret på ett sätt som kan orsaka att det fastnar i kläder eller andra föremål.
Använd holstret på ett sätt som inte hindrar din rörelse eller syn.

Instruktioner för installation och användning

Installation av holstret:

Välj en lämplig plats inuti midjebandet för holstret.
Sätt fast holstret så att det sitter stadigt, men inte för hårt, för att säkerställa komfort.
Justera holstrets position för att säkerställa att vapnet är lättillgängligt, men fortfarande dolt.

Användning av holstret:

Sätt försiktigt in ditt vapen i holstret med mynningen pekande nedåt.
Kontrollera att vapnet sitter säkert i holstret innan du bär det.
Var medveten om din omgivning och hantera alltid vapnet med försiktighet.

Avfallsanvisningar
Avfall som uppstår från produkten, inklusive förpackningar, bör kasseras i enlighet med lokala avfallsregler.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett säkert sätt för att förhindra att
den hamnar i fel händer.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhetsåtgärder och användning, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en trygg och säker användning av ditt 2 Clip Inside the Waistband
Holsters Edgewood Shooting Bags Ruger® LC9 högerhand IWBholster. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Návod k bezpečnému používání pouzdra 2 CLIP
INSIDE THE WAISTBAND HOLSTERS EDGEWOOD
SHOOTING BAGS RUGER® LC9 RIGHT HAND IWB
HOLSTER

Úvod
Tento návod poskytuje důležité informace o bezpečném používání a údržbě pouzdra 2 CLIP INSIDE THE
WAISTBAND HOLSTERS. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím pouzdra si pečlivě přečtěte tento návod.
Pouzdro je určeno pouze pro pistole uvedené v popisu produktu.
Zkontrolujte, zda je pouzdro v dobrém stavu před každým použitím.
Pouzdro uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při nošení zbraně dbejte na místní zákony a předpisy týkající se nošení zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouzdro pouze na opasku, aby byla zajištěna stabilita a bezpečnost.
Zkontrolujte, zda je zbraň správně umístěna v pouzdře, aby nedošlo k jejímu nechtěnému uvolnění.
Při manipulaci se zbraní vždy dbejte na bezpečnostní opatření, jako je kontrola, zda je zbraň prázdná.
Nikdy se nesnažte upravit nebo opravovat pouzdro sami, pokud se vyskytne problém.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pouzdra:

Připevněte pouzdro na opasek podle vašeho pohodlí a preferencí.
Ujistěte se, že je pouzdro pevně uchyceno a nezapadá do těla.

Použití pouzdra:

Vložte zbraň do pouzdra tak, aby byla zajištěna a bezpečně umístěna.
Zkontrolujte, zda je zbraň snadno přístupná, ale zároveň dobře skrytá.
Při sezení nebo pohybu dbejte na to, aby pouzdro nebránilo v pohybu nebo nezpůsobovalo nepohodlí.

Pokyny pro likvidaci
Pouzdro a jeho součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Pokud je pouzdro poškozeno a nelze jej opravit, zlikvidujte ho bezpečně, aby se předešlo nehodám.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce produktu. Ujistěte se, že máte k dispozici
číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání pouzdra a minimalizujete rizika spojená s jeho používáním.


